
Paul et Silas chantaient en prison 
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Ac 16 : 16 à 22 

« Comme nous allions au lieu de prière, une servante qui avait un esprit de Python, et qui, en 
devinant, procurait un grand profit à ses maîtres, vint au-devant de nous, et se mit à nous suivre, 
Paul et nous. Elle criait : Ces hommes sont les serviteurs du Dieu Très-Haut, et ils vous annoncent 
la voie du salut. Elle fit cela pendant plusieurs jours. Paul fatigué se retourna, et dit à l’esprit : Je 
t’ordonne, au nom de Jésus-Christ, de sortir d’elle. Et il sortit à l’heure même. Les maîtres de la 
servante, voyant disparaître l’espoir de leur gain, se saisirent de Paul et de Silas, et les traînèrent 
sur la place publique devant les magistrats. Ils les présentèrent aux préteurs, en disant : Ces 
hommes troublent notre ville ; ce sont des Juifs, qui annoncent des coutumes qu’il ne nous est 
permis ni de recevoir ni de suivre, à nous qui sommes Romains. La foule se souleva aussi contre 
eux, et les préteurs, ayant fait arracher leurs vêtements, ordonnèrent qu’on les battît de verges. » 
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Ac 16 : 23 à 34 

« Après qu’on les eut chargés de coups, ils les jetèrent en prison, en recommandant au geôlier de 
les garder sûrement. Le geôlier, ayant reçu cet ordre, les jeta dans la prison intérieure, et leur mit 
les ceps aux pieds. Vers le milieu de la nuit, Paul et Silas priaient et chantaient les louanges de 
Dieu, et les prisonniers les entendaient. Tout à coup il se fit un grand tremblement de terre, en 
sorte que les fondements de la prison furent ébranlés ; au même instant, toutes les portes 
s’ouvrirent, et les liens de tous les prisonniers furent rompus. Le geôlier se réveilla, et, lorsqu’il vit 
les portes de la prison ouvertes, il tira son épée et allait se tuer, pensant que les prisonniers 
s’étaient enfuis. Mais Paul cria d’une voix forte : Ne te fais point de mal, nous sommes tous ici. 
Alors le geôlier, ayant demandé de la lumière, entra précipitamment, et se jeta tout tremblant aux 
pieds de Paul et de Silas ; il les fit sortir, et dit: Seigneurs, que faut-il que je fasse pour être sauvé ? 
Paul et Silas répondirent : Crois au Seigneur Jésus, et tu seras sauvé, toi et ta famille. Et ils lui 
annoncèrent la parole du Seigneur, ainsi qu’à tous ceux qui étaient dans sa maison. Il les prit avec 
lui, à cette heure même de la nuit, il lava leurs plaies, et aussitôt il fut baptisé, lui et tous les siens. 
Les ayant conduits dans son logement, il leur servit à manger, et il se réjouit avec toute sa famille 
de ce qu’il avait cru en Dieu. » 
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Voir « Tu seras sauvé, toi et ta famille » 
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Voir « Tu seras sauvé, 
toi et ta famille » 
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Voir « Tu seras sauvé, 
toi et ta famille » 
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« Paul et Silas répondirent : Crois au Seigneur Jésus, et tu seras sauvé, toi et ta famille. Et ils 
lui annoncèrent la parole du Seigneur, ainsi qu’à tous ceux qui étaient dans sa maison. » 
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Ac 16 : 31 et 32 

Grammaticalement, la phrase à le 
même sens que « toi et ta famille, 

vous serez sauvés » mais avec 
une nuance importante  

« Tu seras sauvé, toi et ta famille » insiste 
que le fait que c’est grâce à toi, par ton 

biais, que tous seront sauvé 

« Toi et ta famille, vous serez sauvés » 
insiste que le fait que tous seront sauvés 

sans action prévalantes d’aucun d’entre eux 
σωζω sozo 

Mettre à l’abri d’un danger, 
préserver ou tirer d’un 

danger, sauver 

Dans le contexte du récit, le verbe 
σωζω sozo peut entendu de deux 

manières distinctes 

Toi et ceux qui sont ici présent, du fait de ta 
réaction, vous serez mis hors de danger 

Les prisonniers sont tenus incarcérés par des 
tortionnaires qui ne demandent que de rançonner 

Toi et ceux qui sont ici présent, du fait de ta 
réaction, vous serez sauvés pour l’éternité 

Même si les prisonniers ont entendu les 
cantiques et les prières, le geôlier ne l’a pas 
fait… La prévalence serait alors inversée 

Après cette promesse de liberté que pouvaient faire 
Paul et Silas car, Romains de naissance, ils savaient 

que les choses s’arrangeraient, ils ont pu témoigner 
de la bonne nouvelle de celui qui libère l’esprit 

Même processus avec les marins lors de la tempête 

Ac 27 : 34 
« Je vous invite donc à prendre de la 
nourriture, car cela est nécessaire pour 
votre salut, et il ne se perdra pas un 
cheveu de la tête d’aucun de vous. » 
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Ac 15 : 22 
« Alors il parut bon aux apôtres et aux anciens, et à toute l’Eglise, de choisir parmi eux et d’envoyer à 
Antioche, avec Paul et Barnabas, Jude appelé Barsabas et Silas, hommes considérés entre les frères. » 

σιλας silas 

Un Romain 
Diminutif de 

σιλουανος silouanos 
Surnom grec 
pour le nom 
latin Silvanus 

Forestier, de la forêt 

Il accompagna Paul à Derbe et à Lystre 
Ac 15 : 37 et 40 

« Barnabas voulait emmener aussi Jean, surnommé 
Marc ; mais Paul jugea plus convenable de ne pas 
prendre avec eux celui qui les avait quittés depuis la 
Pamphylie, et qui ne les avait point accompagnés 
dans leur œuvre. Ce dissentiment fut assez vif pour 
être cause qu’ils se séparèrent l’un de l’autre. Et 
Barnabas, prenant Marc avec lui, s’embarqua pour 
l’île de Chypre. Paul fit choix de Silas, et partit, 
recommandé par les frères à la grâce du Seigneur. » 

Apparenté aux mots 
latins silvester 

«sauvage, non cultivé» 

Nom du dieu 
romain des forêts 

(Silas était issu d’une famille païenne) 

Remarque sur la dissension 
entre Paul et Barnabas 

Paul voulait prendre Silas 
  

Barnabas voulait prendre Marc 

  

Μαρκος Markos 
Transcription 
grecque du nom 
latin Marcus 

Forme romaine du prénom 
grec Martikos qui veut dire  
« consacré au dieu Mars » 

Dieu des guerriers, 
de la jeunesse et 

de la violence 

Nom originel de 
Marc : Jean 

Ἰοαννης ‘Ioanes 

De l’hébreu 
Nnxwy Yowchanan 

« L’Eternel a gracié, 
a fait grâce » Evolution de Marc 

(Marc était issu d’une famille juive) 

Evolution de Silas 

Diminutif de 
σιλουανος silouanos, 
boisé = « petit bois » 

 

Nous sommes dans 
un contexte où Paul 
et Barnabas ont fait 
un aller et vont faire 

un retour 

Nom hébreu Nom romain 

Nom romain 

Nom grec 
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Μαρκος Markos 
Transcription 
grecque du nom 
latin Marcus 

Forme romaine du prénom 
grec Martikos qui veut dire  
« consacré au dieu Mars » 

Dieu des guerriers, 
de la jeunesse et 

de la violence 

Nom originel de 
Marc : Jean 

Ἰοαννης ‘Ioanes 

De l’hébreu 
Nnxwy Yowchanan 

« L’Eternel a gracié, 
a fait grâce » Evolution de Marc 

(Marc était issu d’une famille juive) 

Nom hébreu Nom romain 

  « Barnabas voulait emmener aussi Jean, surnommé Marc ; mais Paul jugea plus convenable de ne pas 
prendre avec eux celui qui les avait quittés depuis la Pamphylie, et qui ne les avait point accompagnés 
dans leur œuvre. Ce dissentiment fut assez vif pour être cause qu’ils se séparèrent l’un de l’autre. Et 
Barnabas, prenant Marc avec lui, s’embarqua pour l’île de Chypre. Paul fit choix de Silas, et partit, 
recommandé par les frères à la grâce du Seigneur. » 
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Dieu des guerriers, 
de la jeunesse et 

de la violence 

« L’Eternel a gracié, 
a fait grâce » Evolution de Marc 

Nom hébreu Nom romain 

  
Ac 15 : 37 et 40 

« Barnabas voulait emmener aussi Jean, surnommé Marc ; mais Paul jugea plus convenable de ne pas 
prendre avec eux celui qui les avait quittés depuis la Pamphylie, et qui ne les avait point accompagnés 
dans leur œuvre. Ce dissentiment fut assez vif pour être cause qu’ils se séparèrent l’un de l’autre. Et 
Barnabas, prenant Marc avec lui, s’embarqua pour l’île de Chypre. Paul fit choix de Silas, et partit, 
recommandé par les frères à la grâce du Seigneur. » 

Page 7b 

Ac 4 : 36 
« Joseph, surnommé par les apôtres Barnabas, ce qui signifie fils 
d’exhortation, Lévite, originaire de Chypre, » 

  

Ac 11 : 19 
« Ceux qui avaient été dispersés par la persécution survenue à 
l’occasion d’Etienne allèrent jusqu’en Phénicie, dans l’île de 
Chypre, et à Antioche, annonçant la parole seulement aux Juifs. » 

Joseph, surnommé Barnabas, 
prit Marc avec lui pour rentrer 

chez lui, sur l’île de Chypre, 
refuge des apôtres dispersés 

Iωσης Ioses 

Transcription de 
Powy Yowceph 

« qu’il ajoute » 
Qui reflète la lumière 

Manifestation de l’intelligible 

Désigne une chose 
menée à son comble 

παρακλησις paraklesis 

Consolation 
Exhortation 
Assistance 

Encouragement 

Ministère dont avait besoin Jean, 
revenu dans le plan de Dieu 

Ministère dont allaient avoir besoin les 
disciples qui allaient être dispersés 

Qui se serait 
perdu dans un 

contexte de 
persécution 

Renforcé par la présence de Jean à ses côtés 

  

44 Ac 016-025 001 Paul et Silas chantaient en prison 



Page 8 

Si c’était Marc qui avait suivi 
Paul, le problème aurait été 

bien plus épineux ! ! 

Si c’était Marc qui avait suivi 
Paul, il serait « rentré en 

guerre » avec les tortionnaires 
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Ac 15 : 37 et 40 
« Barnabas voulait emmener aussi Jean, surnommé Marc ; mais Paul jugea plus convenable de ne pas 
prendre avec eux celui qui les avait quittés depuis la Pamphylie, et qui ne les avait point accompagnés 
dans leur œuvre. Ce dissentiment fut assez vif pour être cause qu’ils se séparèrent l’un de l’autre. Et 
Barnabas, prenant Marc avec lui, s’embarqua pour l’île de Chypre. Paul fit choix de Silas, et partit, 
recommandé par les frères à la grâce du Seigneur. » 

« Barnabas voulait emmener aussi Jean, surnommé Marc ; mais Paul jugea plus convenable de ne pas 
prendre avec eux celui qui les avait quittés depuis la Pamphylie, et qui ne les avait point accompagnés 
dans leur œuvre. Fut ce dissentiment assez vif pour être cause qu’ils se séparèrent l’un de l’autre. Et 
Barnabas, prenant Marc avec lui, s’embarqua pour l’île de Chypre. Paul fit choix de Silas, et partit, 
recommandé par les frères à la grâce du Seigneur. » 

παροξυσμος paroxusmos 

Décrit un état d'excitation 
passionnée, pouvant être positif 

ou négatif, et associé à des 
réactions émotionnelles intenses 

γινομαι ginomai 

Venir dans 
l’existence 
(vraie),être 

achevé 

Conjugué à l’Aoriste Second,  
à la voie Moyenne Déponente 

Le « dissentiment » 
fut amené par le 

Saint-Esprit ! 

Avec une portée 
spirituelle future  

indéniable !  

ὥστε hoste 

« La preuve en est que » 
Sous-entendant que c’est ce qui 

était attendu comme résultat 

  

Ac 15 : 35 et 36 
« Paul et Barnabas demeurèrent à Antioche, enseignant et annonçant, avec plusieurs 
autres, la bonne nouvelle de la parole du Seigneur. Quelques jours s’écoulèrent, après 
lesquels Paul dit à Barnabas : Retournons visiter les frères dans toutes les villes où 
nous avons annoncé la parole du Seigneur, pour voir en quel état ils sont. » 
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Terme également utilisé pour décrire une forme 
de discussion ou d'échanges philosophique. Il 
peut se référer à des débats, des dialogues ou des 
enseignements philosophiques, où les idées sont 
discutées et approfondies 

Terme également utilisé pour décrire une forme 
de discussion ou d'échanges bibliques. Il peut se 
référer à des débats, des dialogues ou des 
enseignements bibliques, où les idées sont 
discutées et approfondies 

Page 9 

Ac 15 : 35 et 36 
« Paul et Barnabas demeurèrent à Antioche, enseignant et annonçant, avec plusieurs autres, la 
bonne nouvelle de la parole du Seigneur. Quelques jours s’écoulèrent, après lesquels Paul dit à 
Barnabas : Retournons visiter les frères dans toutes les villes où nous avons annoncé la parole du 
Seigneur, pour voir en quel état ils sont. » 

διατριβω diatribo 

Frotter, user en frottant 
Gaspiller sa fortune 
Contenir, retarder la colère 
Faire attendre à quelqu’un 
un événement important 
Passer du temps à 
s’entretenir, à discuter 
Perdre son temps 
Différer une entreprise 

Conjugué à l’Imparfait 

A Antioche, il y a eu plusieurs 
échanges tendus entre Paul et 

Barnabas qui ont mené à 
retarder leur départ… 

Dans le contexte philosophique ou d’échanges d’idée, 
διατριβω diatribo porte un sens particulier… 

Terme utilisé pour souligner l'importance de 
consacrer du temps et des efforts constants à 
l'étude et à la pratique de la philosophie. Il 
implique un engagement actif et régulier dans la 
recherche de la sagesse et la quête de la vérité 

  

Terme utilisé pour encourager les individus à 
vivre selon les principes philosophiques, à 
appliquer les enseignements philosophiques 
dans leur quotidien et à intégrer la sagesse 
acquise dans leur comportement et leurs choix 

Dans le 
contexte 
biblique 

Terme utilisé pour souligner l'importance de 
consacrer du temps et des efforts constants à 
l'étude et à la pratique de la FOI . Il implique un 
engagement actif et régulier dans la recherche 
de la volonté de Dieu. 
Terme utilisé pour encourager les individus à 
vivre selon les principes bibliques, à appliquer 
les enseignements bibliques dans leur 
quotidien et à intégrer la sagesse acquise dans 
leur comportement et leurs choix 
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Ac 15 : 35 
« Paul et Barnabas échangèrent et opposèrent des réflexions autour de la volonté de Dieu à 
Antioche, enseignant et annonçant, avec plusieurs autres, la bonne nouvelle de la parole du 
Seigneur. » 

Quel pouvait être le sujet de leurs échanges houleux ? 

Ga 2 : 11 à 15 

« Mais lorsque Céphas vint à Antioche, je lui résistai 
en face, parce qu’il était répréhensible. En effet, 
avant l’arrivée de quelques personnes envoyées par 
Jacques, il mangeait avec les païens ; et, quand 
elles furent venues, il s’esquiva et se tint à l’écart, 
par crainte des circoncis. Avec lui les autres Juifs 
usèrent aussi de dissimulation, en sorte que 
Barnabas même fut entraîné par leur hypocrisie. 
Voyant qu’ils ne marchaient pas droit selon la vérité 
de l’Evangile, je dis à Céphas, en présence de tous : 
Si toi qui es Juif, tu vis à la manière des païens et 
non à la manière des Juifs, pourquoi forces-tu les 
païens à judaïser ? Nous, nous sommes Juifs de 
naissance, et non pécheurs d’entre les païens. » 

Il y avait un 
profond désaccord 
sur l’accès au salut 

Barnabas considérait qu’il fallait 
s’appuyer sur les ordonnances 

mosaïques pour accéder au salut 

et donc se séparer de ceux qui ne 
sont pas juifs et qui ne judaïsent pas 

Paul considérait qu’il fallait s’appuyer, 
par la foi, sur Christ et Son oeuvre à la 

croix uniquement pour accéder au salut 
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Ac 15 : 35 
« Paul et Barnabas échangèrent et opposèrent des réflexions autour de la volonté de Dieu à 
Antioche, enseignant et annonçant, avec plusieurs autres, la bonne nouvelle de la parole du 
Seigneur. » 

Quel pouvait être le sujet de leurs échanges houleux ? 

Il y avait un 
profond désaccord 
sur l’accès au salut 

Barnabas considérait qu’il fallait 
s’appuyer sur les ordonnances 

mosaïques pour accéder au salut 

et donc se séparer de ceux qui ne 
sont pas juifs et qui ne judaïsent pas 

Paul considérait qu’il fallait s’appuyer, 
par la foi, sur Christ et Son oeuvre à la 

croix uniquement pour accéder au salut 
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Nous comprenons aisément pourquoi 
Barnabas ne pouvait pas aller à 

Philippes avec Paul pour témoigner 
du salut à des Grecs en souffrance ! 
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Ac 15 : 35 
« Paul et Barnabas échangèrent et opposèrent des réflexions autour de la volonté de Dieu 
(quant au salut) à Antioche, enseignant et annonçant, avec plusieurs autres, la bonne 
nouvelle de la parole du Seigneur. » 

Avoir des paroles 
pour instruire 

Se conduire comme 
un enseignant 

« Paul et Barnabas échangèrent et opposèrent des réflexions autour de la volonté de Dieu 
(quant au salut) à Antioche, enseignant et annonçant la bonne nouvelle, avec plusieurs autres, 
de la parole du Seigneur. » 

διδασκω didasko ευαγγελιζω euaggelizo 

Annoncer une / la 
bonne nouvelle 
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Page 11a – Annexe a  

Bibliquement, que signifie « bonne nouvelle » ? 
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Rm 10 : 13 à 17 

« Car quiconque invoquera le nom du Seigneur 
sera sauvé. Comment donc invoqueront-ils celui en 
qui ils n’ont pas cru ? Et comment croiront-ils en 
celui dont ils n’ont pas entendu parler ? Et 
comment en entendront-ils parler, s’il n’y a 
personne qui prêche ? Et comment y aura-t-il des 
prédicateurs, s’ils ne sont pas envoyés ? selon qu’il 
est écrit : Qu’ils sont beaux Les pieds de ceux qui 
annoncent la paix, De ceux qui annoncent de 
bonnes nouvelles ! Mais tous n’ont pas obéi à la 
bonne nouvelle. Aussi Esaïe dit-il: Seigneur, Qui a 
cru à notre prédication ? Ainsi la foi vient de ce 
qu’on entend, et ce qu’on entend vient de la parole 
de Christ. »  

Paul fait une citation de deux 
textes de l’Ancien Testament 

Es 52 : 7 

  

«  Qu’ils sont beaux sur les montagnes, Les 
pieds de celui qui apporte de bonnes nouvelles, 
Qui publie la paix ! De celui qui apporte de 
bonnes nouvelles, Qui publie le salut ! De celui 
qui dit à Sion : ton Dieu règne !  » 

Na 1 : 15 
« Voici sur les montagnes les pieds de celui qui 
apporte de bonnes nouvelles et qui publie la 
paix ! Célèbre tes fêtes, ô Juda! accomplis tes 
vœux ! Car le méchant ne passera plus au 
milieu de toi; il est entièrement retranché ! “ 

rsb basar 

  

Porter des nouvelles, publier, prêcher, annoncer  
Réjouir par de bonnes nouvelles  

Annoncer (le salut) comme une bonne nouvelle 
Recevoir de bonnes nouvelles  

ευαγγελιζω euaggelizo 

  

ευαγγελιον euaggelion 



Page 11a – Annexe b  

Bibliquement, que signifie « bonne nouvelle » ? 
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Rm 10 : 13 à 17 

« Car quiconque invoquera le nom du Seigneur 
sera sauvé. Comment donc invoqueront-ils celui en 
qui ils n’ont pas cru ? Et comment croiront-ils en 
celui dont ils n’ont pas entendu parler ? Et 
comment en entendront-ils parler, s’il n’y a 
personne qui prêche ? Et comment y aura-t-il des 
prédicateurs, s’ils ne sont pas envoyés ? selon qu’il 
est écrit : Qu’ils sont beaux Les pieds de ceux qui 
annoncent la paix, De ceux qui annoncent de 
bonnes nouvelles ! Mais tous n’ont pas obéi à la 
bonne nouvelle. Aussi Esaïe dit-il: Seigneur, Qui a 
cru à notre prédication ? Ainsi la foi vient de ce 
qu’on entend, et ce qu’on entend vient de la parole 
de Christ. »  

ευαγγελιζω euaggelizo 

Voyons l'enchaînement de la pensée de Paul  

v. 13 
Paul parle du salut en 
Jésus-Christ par la grâce 

v. 14 
L'apôtre parle de la nécessité 
de la prédication du salut 

v. 15 
Il rappelle la bonne nouvelle du 
salut annoncée par les Prophètes 

ευαγγελιον euaggelion 

v. 16 

Paul utilise le mot grec 
ευαγγελιον euaggelion pour dire 
qu'il faut obéir à cette bonne 
nouvelle qui est proclamée 

v. 17 
Il conclut que la « bonne nouvelle » 
qu'on entend et qui fait naître la foi, 
c'est la Parole de Dieu 

Associé d'abord à la Parole de Dieu en référence 
au mot hébreu rsb basar, « la bonne nouvelle 
du salut » annoncée par les Prophètes. 

Remarque 

Traduire ευαγγελιον euaggelion (Evangile) seulement par l'expression littérale « bonne nouvelle » ne 
rend pas compte de la réalité spirituelle attachée à la pensée biblique du terme : les apôtres faisaient 
le lien avec la « bonne nouvelle du salut » des prophètes de l'Ancien Testament et cette « bonne 
nouvelle », cet « ευαγγελιον euaggelion » (Evangile), c'est Jésus-Christ, la Parole faite chair. 



Annoncer une / la 
bonne nouvelle 

Page 11b 

Ac 15 : 35 
« Paul et Barnabas échangèrent et opposèrent des réflexions autour de la volonté de Dieu 
(quant au salut) à Antioche, enseignant et annonçant, avec plusieurs autres, la bonne 
nouvelle de la parole du Seigneur. » 

Avoir des paroles 
pour instruire 

Se conduire comme 
un enseignant 

« Paul et Barnabas échangèrent et opposèrent des réflexions autour de la volonté de Dieu 
(quant au salut) à Antioche, enseignant et annonçant la bonne nouvelle, avec plusieurs autres, 
de la parole du Seigneur. » 

διδασκω didasko ευαγγελιζω euaggelizo 

Annoncer la Parole de Dieu en 
référence à « la bonne nouvelle 

du salut » annoncée par les 
Prophètes et accessible en et par 
Jésus-Christ, la Parole faite chair. 
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Conjugué à la voie Moyenne 

Indique que le sujet accomplit une 
action sur lui-même (action réfléchie) 

ou pour son propre intérêt. 

μετὰ meta 
Suivi d'un Génitif 

Après 
(chronologiquement) 

  

Avec (dans le sens de 
« en utilisant » ou 
« au moyen de ») 
Avec (dans le sens de 
« en conformité avec » 
ou « en conformité aux 
instructions de » 

Il ne s’agit pas d’évangélisation ! 

Il s’agit d’une réunion d’Assemblée avec deux positions théologiques 
qui s’opposent et qui sont débattues au travers de l’œuvre du Fils de 
Dieu en s’appuyant sur les textes de l’Ancien Testament pour pouvoir 
se positionner dans la sagesse et la vérité de « la Parole du Seigneur » 

λογος logos 

κυριος kurios 

Titre d’honneur 
exprimant respect 
et révérence, par 
lequel des serviteurs 
saluent leur maître 
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Ac 15 : 36 
« Quelques jours s’écoulèrent, après lesquels Paul dit à Barnabas : Retournons visiter les frères dans 
toutes les villes où nous avons annoncé la parole du Seigneur, pour voir en quel état ils sont. » 

Paul propose à Barnabas de visiter toutes les églises établies lors de leur voyage missionnaire 

Le premier voyage missionnaire de Paul 
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Le premier voyage missionnaire de Paul, alors accompagné de Barnabas 

Départ à Antioche  

Île de Chypre à Salamis 

Île de Chypre à Paphos 

Pergé en Pamphylie 

Antioche en Pisidie 

Ville moderne turque d’Antakya 

Marc est avec eux à ce moment-là 

Le faux prophète Bar-Jésus essaie de détourner le proconsul de la foi . 
Paul, par le Saint-Esprit, frappe le magicien de cécité et le proconsul se 
convertit. 

Marc les abandonne à ce moment-ci pour retourner à Jérusalem 

A ne pas confondre avec la première Antioche : ici, ville des régions 
des lacs de Turquie, province d’Isparta 

Des juifs jaloux du succès des apôtres les persécutent. Ils se dirigent 
alors vers Iconium. 

Marc a été 
protégé de la 
persécution 
qu’il n’était 
pas prêt à 
supporter 

Iconium 
Beaucoup de Juifs et non-Juifs se convertissent. La ville finit par se diviser 
en deux camps : ceux qui soutiennent les Juifs et ceux qui soutiennent les 
Apôtres. Sur le point de se faire lapider, ils trouvent refuge dans les villes 
de Lycaonie : Lystres, Derbé et les environs où ils annoncent l’évangile. 

Port d’Attalie 
en Pamphylie 

A leur arrivée à Antioche, ils réunissent l’Eglise 
et racontent tout ce que Dieu a fait avec eux ; 

ils exposent en particulier comment Dieu a 
ouvert aux non-Juifs la porte de la foi. 
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Ac 15 : 36 
« Quelques jours s’écoulèrent, après lesquels Paul dit à Barnabas : Retournons visiter les frères dans 
toutes les villes où nous avons annoncé la parole du Seigneur, pour voir en quel état ils sont. » 

Paul propose à Barnabas de visiter toutes les églises établies lors de leur voyage missionnaire 

Le premier voyage missionnaire de Paul 
Lors du retour de leur voyage, ils 

avaient déjà visité les églises ! 

Sauf les églises de l’île de Chypre, 
lieu d’origine de Barnabas ! 

Parce que Barnabas devait y retourner 
avec Marc après la persécution des 
disciples de Jérusalem et de la Judée 

  

Paul propose à Barnabas de retourner 
visiter les églises pour l’amener à 

considérer l’œuvre de l’Esprit de Dieu 
auprès des païens et comment la grâce 
est intervenue dans leurs existences ! 

Ac 13 : 45 à 47 
« Les Juifs, voyant la foule, furent remplis de jalousie, 
et ils s’opposaient à ce que disait Paul, en le 
contredisant et en l’injuriant. Paul et Barnabas leur 
dirent avec assurance : C’est à vous premièrement que 
la parole de Dieu devait être annoncée ; mais, puisque 
vous la repoussez, et que vous vous jugez vous-mêmes 
indignes de la vie éternelle, voici, nous nous tournons 
vers les païens. Car ainsi nous l’a ordonné le Seigneur : 
Je t’ai établi pour être la lumière des nations, Pour 
porter le salut jusqu’aux extrémités de la terre. » 



La proposition de Paul est  
une réponse au besoin de  
Barnabas avec une portée prophétique future  
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Ac 15 : 36 
« Quelques jours s’écoulèrent, après lesquels Paul dit à Barnabas : Retournons visiter les frères dans 
toutes les villes où nous avons annoncé la parole du Seigneur, pour voir en quel état ils sont. » 

επω epo 

Dire  

  

Ne s’emploie 
qu’à un seul 
temps Le passé 

Conjugué à l’Aoriste Second 

Implique une action 
hors du temps  

(ni passée, ni 
présente, ni future) 

Implique une 
portée future et 

prophétique 

Répondre 

Certainement que Paul et les disciples s’attendaient 
à ce que cela amène Barnabas à retourner sur des 

événements vécus qui le conduiraient à revenir à la 
considération de la grâce accessible aux païens… 

προς pros 

A l’avantage de 

En considération de 

Quelle déception ils ont dû ressentir lorsque 
finalement Paul et Barnabas se séparèrent 

En réalité, tout ceci était dans le plan de Dieu   

Pour que Barnabas retourne à Chypre et soit prêt à 
accueillir les frères et sœurs fuyant la persécution en Judée 

Pour que Marc revienne dans la paix de 
Christ par le témoignage de Barnabas 

Pour que Paul soit accompagné par 
un disciple Romain à Philippes 

πως pos 

De quelle manière 

εχω echo 

Avoir, détenir 

Etre fermement 
attaché à une 
personne 
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Ac 15 : 37 et 38 
« Barnabas voulait emmener aussi Jean, surnommé Marc ; mais Paul jugea plus convenable de ne 
pas prendre avec eux celui qui les avait quittés depuis la Pamphylie,  et  qui  ne  les  avait  point 
accompagnés dans leur œuvre. » 

αξιοω axioo 

Evaluer 

συμπαραλαμβανω 
sumparalambano 

Prendre en charge, prendre 
la responsabilité de 

quelqu'un ou de quelque 
chose, de s'en occuper ou 

de veiller à ses besoins 

αφ-ιστημι aphistemi 

Eloigner, écarter 
Détacher d’une alliance 
Se soustraire aux 
fatigues et aux dangers 

  

μη me 

Particule négative qui marque la 
négation en un sens hypothétique, 
pour signifier que la chose dont on 
parle est incertaine, conjecturale  
Contraire à οὐ ou qui marque la 
négation absolument, μή me 
s’emploie comme simple négation, 
comme particule au sens final, 
comme particule d’interrogation, 
comme négation momentanée 

συνερχομαι 
sunerchomai 

Se rencontrer 

Pour un entretien 

  

Pour préparer 
une expédition 

Paul ne rejette pas Marc mais il signale qu’il n’a pas 
(encore) manifesté l’engagement nécessaire pour une telle 
mission et qu’il n’a pas la responsabilité de le prendre en 

charge pour l’amener à la maturité nécessaire…  

Cette maturité arrivera plus tard… 
Phil 1 : 24 

« Epaphras, mon compagnon de 
captivité en Jésus-Christ, te salue, 
ainsi que Marc, Aristarque, Démas, 
Luc, mes compagnons d’œuvre. » 

2 Ti 4 : 11 

« Luc seul est avec moi. 
Prends Marc, et amène-le 
avec toi, car il m’est utile 
pour le ministère. » 

Il s’est passé 10 ans entre 
les deux événements ! 
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Ac 15 : 37 et 38 
« Barnabas voulait emmener aussi Jean, surnommé Marc ; mais Paul jugea plus convenable de ne 
pas prendre avec eux celui qui les avait quittés depuis la Pamphylie,  et  qui  ne  les  avait  point 
accompagnés dans leur œuvre. » 

αξιοω axioo 

Evaluer 

συμπαραλαμβανω 
sumparalambano 

Prendre en charge, prendre 
la responsabilité de 

quelqu'un ou de quelque 
chose, de s'en occuper ou 

de veiller à ses besoins 

αφ-ιστημι aphistemi 

Eloigner, écarter 
Détacher d’une alliance 
Se soustraire aux 
fatigues et aux dangers 

  

μη me 

Particule négative qui marque la 
négation en un sens hypothétique, 
pour signifier que la chose dont on 
parle est incertaine, conjecturale  
Contraire à οὐ ou qui marque la 
négation absolument, μή me 
s’emploie comme simple négation, 
comme particule au sens final, 
comme particule d’interrogation, 
comme négation momentanée 

συνερχομαι 
sunerchomai 

Se rencontrer 

Pour un entretien 

  

Pour préparer 
une expédition 

Paul ne rejette pas Marc mais il signale qu’il n’a pas 
(encore) manifesté l’engagement nécessaire pour une telle 
mission et qu’il n’a pas la responsabilité de le prendre en 

charge pour l’amener à la maturité nécessaire…  

Paul a demandé à ce que Marc soit entouré ! 
Col 4 : 10 

« Aristarque, mon compagnon de captivité, vous salue, 
ainsi que Marc, le cousin de Barnabas, au sujet duquel 
vous avez reçu des ordres s’il va chez vous, accueillez-le ; » 

Raison de l’insistance de Barnabas pour prendre Marc et retourner à Chypre, chez eux ! 

  Le service de Dieu ne se construit 
pas sur des liens affectueux, 

fussent-ils familiaux 
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Ac 16 : 25 
« Vers le milieu de la nuit, Paul et Silas priaient et chantaient les louanges de Dieu, et les prisonniers 
les entendaient. » 

προσευχομαι proseuchomai 

Vient de deux racines  

προς pros  

A l’avantage de, envers, 
en considération de 

ευχομαι euchomai  

Demander à Dieu 
quelque chose 

Conjugué à la voie 
Moyenne Déponente 

υμνεω humneo 

Utilisé dans le contexte des cultes 
religieux et des cérémonies pour 
exprimer l’admiration de ce que 

le dieu avait fait 

Paul et Silas louaient Dieu 
pour tout ce qu’Il avait fait 

Conjugué à 
l’Imparfait 

et pour tout ce qu’Il 
avait préparé d’avance 

Cette prise de conscience à Philippes 
a marqué le ministère de Paul 

L’Epître aux Philippiens n’est pas caractérisée par un développement de doctrine, 
comme le sont les épîtres aux Romains et aux Ephésiens : la doctrine qu’elle 
contient est amenée incidemment, et non pas comme thème principal. 
Elle est caractérisée par un esprit de grande intimité avec beaucoup de détails personnels. 

On trouve dans cette épître un aperçu extraordinaire de l’histoire spirituelle intérieure de l’apôtre ; 
cet aperçu est des plus édifiants. Il nous est permis de scruter son expérience spirituelle pour que 
nous puissions comprendre ce qu’est la vraie expérience chrétienne, et découvrir combien elle se 
développait merveilleusement chez un homme aux passions semblables aux nôtres. Dans les 
circonstances les plus défavorables et les plus décourageantes. 
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Ecc 3 : 11 
« Il fait toute chose bonne en son temps ; même il 
a mis dans leur cœur la pensée de l’éternité, bien 
que l’homme ne puisse pas saisir l’œuvre que Dieu 
fait, du commencement jusqu’à la fin. » 


